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CAENAHO B POCCHU
MADE IN RUSSIA

serman meoiom Tane PANZER IV

32 nomous B

usr.G

a Manuy.

onap

mopenu Cepres

T-IV - 0aMH U3 CambIX MIBECTHBIX TAHKOB BTOPOA MUpOBOH BOMHbI, ABNANCA OCHOBOA GPOHETAHKOBBIX
BOWCK Mepmanin. Bapuant Pz.IV Aust.G , Bbinyck KoToporo Havance B mae 1942 u npogomxanca go
anpena 1943 roga, NPUHUMNMANBHBIX OTNWYMIA OT MawmH moaudukauun F He wwen. B npouecce
8 6azosyio Mpexae Beero ato
Kacaercs YCTaHoBkM 75-mm nywku KwK 40 L/48 ¢ AYNbHbIM
MopepHU3UPOBaHHLIA BAPMAHT TaHKOBOM Nywki KWK 40 uMen Hauanbkyio CKOPOCTs cHapsaa 750 M/c.
Hosyio moenb TaHka 5-mm ans
3aumTsl Galu 1 6opros xopnyca KOTOpble y «(hapTyK».
Bceero 610 npouseeneHo 1687 mawmn aroi
TaHK NO-NPEXHEMY He MO CONBpHUYaTD ¢ pycckum T-34.

The Panzer IV is one of the most important tanks used in Second World War, represent-
ing for a leng period the main force of the German tank corps. Manufacturing of model
Ausi.G was launched in May 1942 and continued until April 1943, succeeding the F-type.

The basic design underwent many changes. First of all, it refers to the 7.5 cm tank gun
KwK 40 L/48 with double-baffle muzzle brake. The modernized version of the KwK 40
tank gun had a muzzle velocity of 750 m/s. Starting from G-model the Panzer IV was
equipped with additional protective 5-mm metal sheets to protect the tank turret and the
body sides, which soldiers called by the nickname * Schirzen = apron”. in total, 1687
Panzer IV G were produced. Despite the improvements, the tank was still inferior to the
new Russian T-34.

8 BOWCKAX LU
Hecmotps Ha

Tpexpe, Yem NpUCTYNaTh K cGOpKe MOZENH, BHUMATENbHO 03HAKOMBTECH C HHCTPYKUMEN.

-— -—
LLI Coopky v okpacky mofenu cneayet npo-  Jletanu CAeayer OTAGSTh OT NWTHWKOB  MOAENEH, BbINYCKA@MbiMM NPEANPHATMEM  Kpacku 8 KOMNNEKT He BXOAAT. w
5 BOAWTB B XOPOLIO NPOBETPHBAEMOM NOME~  HOXKOM WM [DYTUM PEXyumm wHctpy- — «3BE3[A». =
T LUEHWN BRAM O HCTOYHWKOB OFHA. MEHTOM (COOMIOAas OCTOPOXHOCTS NPy Qna cGopku mopenu pekomenpyerca T
P=3 pa6ote ¢ ocTpbivi npeameramu). Mecra  MpAcTynas K CGOPKE MOAENM, 3apaHee  WCMOMb30BATh KN, BbiNyCKaeMbi Npen-
= CGOpKy mogenn NPOMIBOAMTE COTNACHO  CPE3a AETaneit 324uCTUTE HOKOM WM O3HAKOMLTECH CO CXEMOM OKPACKM. npusTHem «3BE3[Ax. =
cxeme. [Ins yAo6CTBA Kaxfjas feTanb Ha  HAKAAYHOR Gymarod.
S cGopouHoMt CXeve 0G03HANEHa HOMEDOM, Mepen OKpacko MOAEMb PeKOMeHayercs  WICNOnb3yiTe MWHMManbHOE KONW4ecTso S
= HOMepy Ha Mogens cne- Kknes. WaGeraitre ero nonapanwa Ha oKkpa- I
0 pamxe. ans " LUEHHbIE NOBEPXHOCTH MOAENM. m
ATTENTION - Useful advice! ACHTUNG - Ein nitzlicher Rat! ATTENZIONE - Consigli utili! ATENCION - Conselos (tiles! ATTENTION - Conseils utiles!

Study the instructions carefully
prior to assembly. Remove parls
from frame with a sharp knife or
a pair of scissors and trim away
excess plastic. Do not pull off
parts. Assemble the parts in
numerical sequence. Use plastic
cement ONLY and use cement
sparingly to avoid damaging the
model. Paint small parts before
detaching them from frame.
Remove paint where parts are
to be cemented.

Vor der Montage die Zeichnung
aufmerksam studieren. Die einzelnen
Montageteile mit einem Messer oder
einer Schere vom Spritzling sorgfaltig
entfernen.

Eventuelle Grate werden mit einer
Klinge oder feinem Schmirgelpapier
beseitgl. Keinesfalls die Montageleile
mit den Hénden entfernen. Bei der
Montage der Tafelnumerierung folgen.
Die Nummer der schon montierten
Teile auf dem Spritzling ankreuzen.
Bitte nur Plastikklebstoff verwenden.

Prima di iniziare il montaggio, stu-
diare altentamente il disegno.
Staccare con molta cura i pezzi
dalle stampale, usando un taglia-
balsa oppure un paio di forbici e
togliere con una piccola lima o con
carta vetro fine eventuali sbava-
ture. Mai staccare i pezzi con le
mani. Montarii seguendo l'ordine
della numerazione delle tavole.
Eliminare dalla stampata il numero
del pezzo appena montato, facen-
dogli sopra una croce.

Estudiar las i idadt
mente antes de comenzar el montaje.
Separar las piezas de las bandejas con
un cuchillo afilado o un par de tijeras, y
retirar el exceso de plastico o rebaba.
No arrancar las piezas. Montar las
piezas en orden numérico. Utilizar
SOLAMENTE pegamento para plastico y
en poca cantidad para evitar que se
dane el modelo. Pintar las piezas
pequeias antes de separarlas de la
bandeja. Retirar la pintura de los lugares
por donde se deban pegar las piezas.

Avant de le montage, étudier
attentivement le dessin. Détacher avec
beaucoup de soin les morceaux des
moules en usant un massicot ou bien un
pair de cisaux el couper avec une petite
lame ou avec de papier de vitre fin
ébarbages eventuels. Jamais détacher
les morceaux avec les mains. Monter les
en suivant l'ordre de la numération des
tables. Eliminer de la moule le numéro de
la piéce qui vient d'étre montée, en le bif-
fant avec une croix. Employer seulement
de la colle pour polystirol.

9TU UHCTPYMEHTbI NOHAJOBATCHA BAM NPU CEOPKE MOAENN:
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ReTanb Ha mecTo / To glue a detail on the specified place

[ReTanb Ha mecTo Ge3 knes / To establish a detail on the specified place without glue
BapuanT copku / Assembling version

TloBTopuTb cGopky Ha Apyrom Gopry / Repeat assembling at the other side

Tio6e1e MOZeNU U KPacouHbI Katanor npeanpuaTvs «3BE3MIA
Bb! MOXETE NPUOGPECTH MO NOYTE, NPUCNAB 3asIBKyY N0 aApecy:

141730, MockoBckast 061., r. JIo6Hs,
yn. MpombiiunexHas, 4.2,
000 «3BE31A»

www.zvezda.org.ru
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HEMEUKHI TAHK Pz IV-G

CXEMA OKPACKWU MOAEJNN U PABMELLEHUE I.lEKAJ'IEI?I

Ne3674

ﬂ Homepa xpacox 15 Homepa pexanen
Numbers of the paints Numbers of the decals

T-IV G u3 cocTasa

5-it poTbl 1 TaHKoBOrO
nonxa CC 174 CC

Ha Kypexoit ayre,
nevo 1943r.

Panzer IV Ausf.G,

5th company of the
1st Panzerdivision,

Battle of Kursk,

Summer 1943.

Nocne feKanei Mb! MmatoBbif nak Macrep akpun (MAKP-61). 310 gononsutens-
HO 3ALUMTUT BaLy MOAGNb OT BHEWHWX BO3ABHCTBMA, A TakKe NPUAACT Nax

TlioGbie MORENM W KDACOiHblf KaTanor
npeanpuata «3BE3[IA=
Bbl MOXeETE NPUOBPECTM No novTe,

npeanpusTHEM “3se3Aa” U NPOAAETCA OTASNBHO.

WCNO/Ib30BAHME CABWKHBIX KAPTUHOK (HEKANEH) DIRECTIONS FOR APPLYING THE DECALS REKANb DECAL TPHCNaB 3aABKY NO aApeCy:
3674 1/35 141730, MockoBckas o6nacTb,
7 r. Jlo6Hs,

528'528:528 «f| oo

COXPAHMYE J3TOT KYNOM
N7 BOZMUONHLIX OBPAWEHWA
\2 oo

NpomoxyTs candeTxoi.
To dry up with cloth.

GERMAN MEDIUM TANK PANZER IV Ausr.G

THE MODEL PAINTING AND PLACING OF THE DECALS

Ne3674

T-IV G u3 coctasa 20-i TaHKOBO#H AMBHINH.
TaHK KoMaHAMpa poTbl. LienTpansuan 4acte
Poccuu, Becka 1943r.

Panzer [V Ausf.G, 20th Panzer Division,
tank company commander, Central Russia,
Spring 1943.

UCNONb3YEMBIE LUBETA

THE COLORS USED

3BE3A Tamiya

YA crans XF56 steel
B BopoHeHas crans | X10 blue steel
WA prasimia XF9 rust

A Genbit XF2 white
ﬂ xento-onuekos. | XF60 yellow-olive
WAL sepHbit XF1 black
WA ApesecHbii XF78 wood

b’ 35 WELIIED XF81 green
S Koacto-KopusHes. | XF64 germ. red-brown




